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SUCCESS STORIES FROM THE UK JAPANESE CLASSROOM
The Class Acts video, created for Japan 2001
with the help of teachers and pupils from 20
secondary schools in the UK, has now been
completed and will be launched in February.
The most extensive project ever carried out by
the Nihongo Centre, Class Acts took a year to
finish and involved shooting more than 70
hours of footage, which was edited into a 150
minute film, combining classroom practice
with teacher and pupil comment. 

Rebecca Poole, Head of Modern Foreign
Languages at Hendon School in London,
described Class Acts as “an excellent video
that could sustain anybody’s attention,”
adding, “The points raised are very pertinent
and it’s bursting with good ideas from target
language use to setting up role plays. Class
Acts is the first video I have seen with Good
Practice throughout, probably the only one on
the market. It’s an excellent teacher training
video, and not just for teachers of Japanese!”

Andrew Llewellyn currently teaches Spanish
and French at Hayes School in Bromley, which
is introducing Japanese to sixth form
students from September. He feels that Class
Acts will be an invaluable resource when
starting to teach Japanese, adding, “Boys
underachieving in languages has been a
subject of concern to me, and Class Acts
shows examples of how successfully boys can
tackle Japanese. I am certain that the video
will push Japanese Language Education in the
UK secondary sector forward.” 

Gina Edens, Head of Japanese at Whitgift
School in Croydon, is one of the teachers
featured in Class Acts. She felt the project
provided a great opportunity to share ideas
with others as well as to reflect on her own
classroom practice: “Watching the video put
me as near as I can get to the kids’ shoes, so
it was interesting and
quite a
confidence
booster to
see that
many of

the activities we do are really a lot of fun! It
was extremely useful to watch other teachers
in action and I’ve already used some of their
ideas in class.” 

Nihongo Centre Director, Tsuneyuki Osato,
hopes that in addition to being a valuable
asset for all teachers of Japanese in the UK,
Class Acts will make a significant contribution
to Japanese Language Education as a whole:
“We are very proud at the Nihongo Centre that
we were able to develop this idea and carry it 

through to a successful end. My heartfelt
thanks go to everyone involved in its
production and to Japan 2001 who have
generously stepped in with a grant to enable
its completion.” 

Class Acts will be formally launched at the
Nihongo Centre on February 11. We hope that
as many teachers and interested colleagues as
possible will join us on that occasion –
please call Sally Lewis on 
020 7838 9955 if you would like to attend.
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Hello, my name is Kornelia Achrafie - not really a ‘new face’
as I have been based at the Nihongo Centre for nearly a
year now, working on two major Japan 2001 projects  - Class
Acts and Homestay UK. After taking a degree in Japanese,

Korean and Economics at Bonn University,  I worked for an
English-Japanese Educational Magazine in Japan, and before

joining the Nihongo Centre as Programme Officer, I was involved in
organising Japan-related Career Fairs. Kore kara mo dozo yoroshiku!

Comparative Analysis:
University Textbooks and
GCSE & A-level Syllabus  
The Nihongo Centre has produced an
information sheet which gives the results of
a comparative analysis of the structures and
kanji found in the most commonly used
university textbooks: Minna no Nihongo,
Situational Functional Japanese, Japanese for
College Students (ICU), Japanese for
Everyone, and Japanese for Busy People,
showing to what extent these overlap with
structures and kanji taught as part of the
GCSE and A-level syllabi. To receive a copy,
please contact Etsuko Yamada at the
Nihongo Centre on 020 7838 9955 or send
an email to: etsuko@nihongocentre.org.uk.

Homestay UK, a joint JFET/Nihongo Centre
project, has done much to encourage lasting
links between the Japanese community and
young British learners of Japanese through a
nationwide weekend homestay programme as
part of Japan 2001. Over 80 visits have
already taken place, giving many young
people their first taste of Japanese family life
and culture. All participants have a chance to
win flights to Japan courtesy of British
Airways through the Finding Japan in Britain
Competition. Don’t let your pupils miss out
on this great opportunity – all they have to
do is to send in an account of their homestay
experience in Japanese; this can be in simple
sentences, photo and caption style, diary
form (see this issue’s Teacher’s Pages for
hints!) or even in manga format. Details of
how to enter can be found at the back of the
Language Pack – contact JFET on 020 7630
8696 or by email: jfet@jfet.org.uk if you
need another copy or for further details. The
deadline is February 28, so don’t delay!

Lift Off!

Apply now for the Urawa
Summer Course!
As a result of the very positive response from
teachers to the Urawa Summer Course, a
three-week training programme held at the
Japan Foundation’s Language Institute in
Urawa for the first time last July, it has been
decided to run the course again this summer.

Designed to improve participants’ Japanese
language proficiency as well as to deepen
their understanding of Japanese culture, the
course includes intensive language training in
small groups. At a feedback session held at
the Nihongo Centre in October last year, three
British participants told an audience of fellow
teachers and sponsors of the programme -
The Great Britain Sasakawa Foundation and
Japan Airlines - how much they had benefited
from the experience. “I cannot stress enough
how much I enjoyed the course and how
useful it was for me as a teacher,”
commented Sian Hanlon, who heads Hendon
School’s Japanese Department. Sally Benson,
an NQT at Tavistock College, outlined the
extensive cultural programme, which, she felt,
complemented the study sessions extremely
well, while Margaret Teasdale from Aldercar
Community Language College described
resource-gathering expeditions with Japanese
high school students.

The next Urawa Summer Course will take
place from July 8 to 27, 2002. Applicants
should be non-native speaking teachers of
Japanese based at UK secondary schools. For
further details and to request an application
form, contact Rie Endo at the Nihongo
Centre on 020 7838 9955 or by email:
rie@nihongocentre.org.uk. The deadline for
applications is Friday, February 15.

Robert Weighman with Yuto Sudo

Win flights to
Japan with 
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A group of teachers who had experienced the
first round of the new AS examinations got
together at the Nihongo Centre in October
for a feedback session organised by Edexcel
and led by Lydia Morey. A good proportion of
the day was spent looking closely at
assessment criteria and participants also had
the chance to do trial marking in the
presence of examiners. Teachers were glad of
the opportunity to ask questions directly to
the examiners. We asked Bill Penty of
Whitgift School in Croydon to give a
summary of the main issues covered. 

Wasn’t the opening task in the AS a little
difficult, and not in keeping with other
languages where opening tasks were a
gentle feed into the paper?
Yes, it did seem challenging to many. Careful
thought will be given to this important first
question next time.

What question types can we expect?
The published rubrics give a very good idea
of what is possible, although the list is not
exhaustive. The key is to use authentic
material in your selection of material. If
there is Q&A in the target language, it must
be answered by full sentences, unlike the
comprehension question in the A2 paper.

Are any question types guaranteed to
appear in the AS Paper?
In Section 1, candidates will always be
expected to write and give the reading of
kanji (taken from the context of a passage),
and a gap-fill exercise (of the type which
appeared in the M01 paper) is highly likely
in the test of grammatical awareness.

Do you have any advice for Section 2
(Translation)?
When practising, use authentic material.
General vocabulary acquisition is as (if not
more) important as topic-specific vocabulary.
Always bear the marking criteria in mind. 

And for Section 3 (Creative Writing)?
Candidates are advised to write a separate
paragraph for each of the ‘hints’ given in the
question. Irrelevance to the question was a
problem for many candidates. On the
language side, examiners are looking for
evidence of post GCSE structures, and an
ability to use post GCSE kanji. It would also
be useful for teachers to do some work on
essay style phrases, and possibly on
statistical analysis phrases.

Is the word limit strictly applied?
If the piece is too short, candidates will be
penalised on content. This year, the
examiners marked up to the end of the page.
An upper limit may be imposed (400
characters), but this has not been decided
yet.

In Paper 2, what advice can you give
concerning the first section,
Comprehension?
Candidates should allocate enough time.
They should also read the questions carefully
and answer relevantly and appropriately. A
good technique is to check for the grammar
pattern in the question and use it to help in
the answer.

Are full sentences required here?
No. As long as the candidate shows
comprehension, the marks are awarded.
Sometimes a simple yes/no is enough.
Candidates should look at the number of
marks available – if a question is worth two
marks, then it requires two items in the
answer. The question should give clues as to
what is required to get full marks.

What about difficult words in the
passage?
Examiners try to give an ‘in-text glossary’
which means that a difficult word will be
paraphrased in the text by way of
explanation.

Do you have any advice for the Prose
Translation (Section 2)?
The topic is linked to that of the
Comprehension and candidates might find
help there (vocabulary etc). It is also
important for candidates to look for what
Japanese grammar is being tested behind
the English passage.

Does the translation have to be literal /
exact?
No. Don’t be afraid of using basic sentences,
nor of splitting up sentences which are long
in the original English. Don’t get too tied up
in direct translation and thereby mess up
your Japanese sentence structure. Examiners
are not looking for anything fancy – 
good accurate ‘desu...masu’ Japanese is
perfectly acceptable.

What about Section 3 (Essays: Topics &
Texts)?
Well-prepared candidates did fine on this,
although pre-preparation did lead to
irrelevance in some scripts. Candidates
should read the question carefully and
answer what is being asked. The need to be
flexible is important.

Three lucky finalists are planning trips to
Japan after coming top in their respective
categories in Flights of Fancy, the British
Airways Japanese Speech Contest for Schools,
organised by the Japanese Language
Committee of the Association for Language
Learning as part of Japan 2001. 

Over 150 people attended Finals Day, which
took place at British Airways’ flagship venue

Waterside, near Heathrow
airport, on Monday

December 10.
Everyone was
impressed by
the standard of 

spoken Japanese demonstrated by the
finalists, who came from 16 different schools
around the UK to present a speech in
Japanese on the theme Perfect Day. They were
accompanied by fellow pupils, teachers and
parents and spoke in front of an invited
audience of key figures from the Anglo-
Japanese world as well as a panel of five
judges, chaired by Naoyuki Kitani, the
Nihongo Centre’s Chief Advisor. The best
speaker in each category received two free
flights to Japan courtesy of British Airways,
the main sponsor of the contest.

The programme for Finals Day also included
an exciting series of workshops, where
finalists and supporters could use their
Japanese in themed environments including a
traditional restaurant, a virtual cabin with in-
flight announcements in Japanese, an
internet café and a night club complete with
karaoke. The Japan Festival Education Trust
gave hands-on demonstrations of calligraphy
and origami while entertainment was provided
by Mugenkyo, Europe’s leading taiko
drummers, and HOE-International, a group of
talented Japanese storytellers and musicians 

who had flown over from Japan especially for
the occasion. Speaking at the reception which
followed the contest, Minister Ken
Shimanouchi of the Embassy of Japan
described Flights of Fancy as “one of the most
important educational events of Japan 2001.” 

The World Traveller category was won by
Hannah Rickman from Oxford High School,
with Jade Edwards from Aldercar Community
Language College, Nottingham, in second
place and Helen Leach, James Allen’s Girls’
School, London, in third. First prize in Club
World was awarded to Robert Harrap,
Northamptonshire Grammar School, with Marc
Gabriel from Impington Village College,
Cambridge, in second place and Tewedros Sile
from Hendon School in third. Top prize in the
First category went to Alice Freeman from The
School of St Helen and St Katherine,
Abingdon, with Cameron Nichol, Millfield
School, Somerset in second place and
Ruairidh Villar from Eton College winning the
third prize. 

No-one went home empty-handed however, as
all finalists received a host of prizes as well
as high praise for their spoken Japanese.

A PERFECT DAY FOR FLIGHTS OF FANCY WINNERS 

The AS Examination in Japanese - Your Questions Answered

Warming up for the contest in the virtual cabin
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Writing a Diary

Happy New Year! The Japanese
saying, “January 1st sets the tone
for the whole year,” reflects the
idea that the first day of a new
year offers the best chance to
start something new. What better
time to ask your pupils to write a
diary in Japanese? I am sure that
your students will experience a
tremendous boost to their self-
confidence, and a sense of
achievement when they can see
for themselves what they have
written in their diaries over the
course of a whole year and how
their Japanese has improved. 

family

to commute

help

for the first time

about, concerning

to explain

at the end of ….

a photograph collection

to receive

hard, tough

to be tired

to gain confidence

someday 

various

more  

Aims
To encourage pupils to get into the habit of
writing sentences in Japanese at their own
level of ability and about familiar topics.

To enable pupils to develop their writing
skills, progressing from short, simple
sentences to longer, more complex
sentences.

To provide pupils with practice of writing
coherent sentences by applying and
combining vocabulary and sentence
structures they have learnt in class.

To allow pupils to enjoy writing by adding
visual aids such as photos, pictures, or
magazine cuttings.

Procedure
On the first day of a new course, explain the
aims, methods and benefits of writing a
diary to your pupils, and make a ‘gentleman’s
agreement’ with them to keep a regular diary
in Japanese throughout the course. 

Choose appropriate topics from the syllabus
and your Scheme of Work and decide on the
order that you would like pupils to tackle
them. 

Explain the style of a typical Japanese diary
as follows: 

date and weather

one-line summary of the main
theme, topic or event for that day

main diary entry, with details of
activities and events and feelings about them

summary of general
impressions and opinions on what was
described

Encourage pupils to use a variety of
sentences and in particular to use
connecting forms of nouns, adjectives and
verb sentences, as well as phrases to express
emotions and opinions. 
See below for some examples:

Worksheet
On page 5, I have provided a sample diary
entry about a Homestay which can be used
by your pupils as the basis for creating their
own diary entry. Inserted next to page 5, you
will also find a worksheet for them to fill in,

which can be decorated
with photos and
cuttings. Some of
the vocabulary used

in the sample is listed
in the chart below.
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Tavistock College
Tavistock College in

Devon is a mixed state
comprehensive language college with
approximately 2000 students aged 11 to18.
The school introduced Japanese in 1996 as a
compulsory main foreign language alongside
French in Years 7 and 8 with options to take
it as a second language in Years 9 and 10
and ab initio in the 6th Form. Tavistock has
succeeded in establishing Japanese as a
mainstream language at KS3 and KS4 and in
2001/2002 has just over 1000 students
studying the subject – 13 doing the AS level
and four continuing on with the A2. Many
pupils are opting for Japanese in Year 9 and
continuing in Year 10 with both GCSE and a
short course option. Tavistock is piloting an
in-house certification now that the
Cambridge Certificate is in its last year. The
school now has six staff teaching Japanese,
including two NQTs and one trained
Japanese volunteer teacher through the
Cultural Internship Youth Exchange scheme.

Anupameya Jain, who together with Crispin
Chambers set up Japanese at the school,
sees a number of advantages of teaching
Japanese as a mainstream language: “The
fact that it is different linguistically and
culturally provides motivation for all
students but in particular for boys in
continuing a language to GCSE or A level
and for pupils with dyslexia and other
special needs. Having a relatively large

Japanese team also creates development
opportunities for staff.”

Tavistock set up a link with Hikawa High
School in Yamanashi Prefecture in 1999 and
the resulting annual exchange scheme has
had a huge impact on student motivation.
The number of students involved has been
rising steadily, and this year participants
were able to email images directly onto the 

website and webtext to TV screens
throughout the school so that all students
could see what they were up to on a daily
basis. Future plans at Tavistock include
developing an on-line curriculum for
Japanese and the setting up of a video
exchange with Hikawa High School. Images
from the exchange can be seen on the
website: www.tavistockcollege.devon.sch.uk.

BATJ Update
BATJ’s key activities have centred around four
paths since its establishment in 1998 by
former Chair, Kazumi Tanaka. These are to
teach the Japanese language, to study the
Japanese language, to organise conferences,
seminars and workshops to disseminate good
practice; and to publish academic journals. 

On December 8, BATJ’s series of seminars and
workshops on the theme of e-learning was

launched at Royal Holloway, University of London,
with an absorbing presentation by Professor Yoshiko

Kawamura from Tokyo International University on the
subject of How to improve the Reading Skills of JFL learners in
the internet era. Future events in this series include Virtual
Visit to the Nagoya University, an experience of virtual reality
for Japanese teaching and learning by Jonathan Bunt and
Richard Harrison at the Japan Centre, University of Manchester,
on February 16 (contact:  j.bunt@man.ac.uk); and Language
and Culture – 101 things to do with the Internet and Japanese
by Suzuko Anai from Essex University at the University of
Edinburgh in March (date to be announced - contact:
m.inoue@ed.ac.uk).

In addition to the focus on e-learning, the Oral Proficiency
Interview (OPI) Assessment Method will be introduced at the
Nihongo Centre on January 26 by participants of the OPI
training course in Berlin in November 2001. The programme
will include a presentation on How to assess conversation
ability with the OPI Assessment Method by Miyoko Yamashita,
University of Birmingham (contact M.Yamashita@bham.ac.uk).

To find out more about BATJ’s activities please visit
www.batj.org.uk or contact the new Chair:

Kazuko Sorensen, Language Centre, Royal Holloway, University
of London, Egham, Surrey TW20 0EX; tel: 01784-443912. 
email: K.Sorensen@rhul.ac.uk.

JLC at Language
World 2002
The JLC is once again running a special programme
of Japanese talks and workshops at ALL’s annual
conference, which will be held at the University of
York from April 12 to 14. 

This year’s conference theme Building Bridges includes
the concept of bridging the gap between: language
teaching for different age groups in different educational
sectors; different subjects on the curriculum; mainstream
and voluntary education; school and community; teachers,
learners and learning; policy and practice / theory and practice;
countries and culture. Within this broad theme, the JLC presentations
will be Surviving your NQT Year by Sally Benson from Tavistock
College; Establishing Japanese on a school curriculum by Claire Dugard
and Sian Hanlon, Developing materials for secondary students of
Japanese by Miwa Moriwaki and Yoko Masano and Revising for the AS
Japanese exam by Jane Rutherford from Queen Mary’s High School,
Walsall. Members of the committee will also be available throughout
the conference to answer your questions on Japanese language
teaching and, as usual, there will be an extensive range of books,
courses and promotions on the Language World exhibition stands.

Language World is the most prestigious annual event for anyone
involved in the teaching of languages and the conference provides a
great opportunity to keep in touch with the latest developments in
language education, refresh your teaching with new ideas and meet
and share experiences with other language professionals. Last year, a
record number of teachers of Japanese attended the event and we
received very positive and enthusiastic feedback to the programme of
Japanese-related presentations. We would like to set another record
this year so don’t delay, apply for the conference today! 

To find out more or to book a place, call ALL on 01788 546443 or see
the ALL and JLC websites at www.jlcweb.org.uk and www.ALL-
languages.org.uk.
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As you know, our library catalogue can now be accessed through the Nihongo Centre website
(www.nihongocentre.org.uk) and can be searched either in romaji or Japanese – just click on the
HELP button for details. You can search by title, author, ISBN number or by browsing through the
catalogue and a special new feature can help you to identify resource materials to suit the level,
exam course and/or skills you want to teach. This section contains recommended resources from our
advisory team, including CD-ROMs, videos, cassette tapes and workbooks. To whet your appetite,
we have asked our Assistant Advisor Naruki Enomoto to review a selection of CD-ROMs – don’t
forget, you can borrow these through our Loan by Post service, too. Library Holidays this term
will be March 29, April 1, May 3 & 6 and June 3 & 4. For general library enquiries, contact

Francoise Simmons on 020 7838 9955 or by email: francoise@nihongocentre.org.uk.

Puzzle Busters!
Puzzle Busters is full of puzzles and games
and provides a brilliant way of building up
vocabulary. Seventeen topics are covered and
some of them are in line with GCSE topics
such as body parts, school, shopping and
family. No katakana or kanji are used in any
of the puzzles which allows even first year
pupils to try it out. It’s a great idea for
those who teach GCSE to let pupils have a
go with relevant sections. Learners can
choose from among six amazingly designed
types of puzzles and three levels. Puzzles
include crosswords, matching picture to word
or word to word, finding differences between
two pictures, finding hidden figures in a big
picture, putting hiragana in the right order
to make a word and sentence-ordering
activities. 

This CD-ROM is designed for self-study.
Although vocabulary is not introduced before
each activity, the CD-ROM comes with an
extensive vocabulary list which lists all
words as they appear in each topic so
teachers could prepare flash cards to
introduce vocabulary before pupils start
working on the computer. 

Vocabulary Builder Japanese
Vocabulary Builder Japanese is primarily
designed for young beginners, especially for
KS2 and KS3 pupils, as it introduces and
provides practice for nouns such as the
names of animals, objects, means of
transport, colours and occupations and also
simple phrases used to indicate the
positions of things, for example. The CD-ROM
is organised in three sections: Learn, Games
and Record. The first section lists vocabulary,
while in the second section, pupils can
practise vocabulary by choosing from three
types of activity games such as memory and
matching games. The third section enables
pupils to check their pronunciation by
recording a word or phrase using a
microphone. When the recording is played
back, the relevant picture appears on the
screen. Learners can print out their own
certificate of either bronze, silver or gold
depending on what score they have reached
after each game. This provides motivation to
improve their knowledge of vocabulary in a
fun way. The illustrations are another strong
point in this CD-ROM. Designed for young
pupils, it  depicts comical characters that
are colourful and fun to look at. Because
this is a multi- language collection, there
are some words and sections which are not
relevant to Japanese. However, it would
have been helpful if it could have offered a
way to practise counting. This CD-ROM is
most suited to pre-GCSE study.

Learn Japanese Now
Learn Japanese Now (LJN) is most suitable
for adults. It is designed primarily for self-
study and will provide a good opportunity to
practise survival Japanese and daily
conversation. Every lesson contains
dialogues, pictures, simple translations for
words and phrases and grammatical
information. The text is written in romaji
and is always accompanied by images, which
provide a useful context for new language.
The style of Japanese used is polite,
adopting keigo wherever appropriate. One of
the many useful features to be found in LJN
is the ‘speech correctness meter’, which
enables learners to compare their speech
with the model pronunciation and literally
‘see’ the difference between a native
speaker’s speech and their own. 

LJN consists of four parts – the first provides
an overview of Japan through short films
including both historical and geographical
information, while the second introduces
signs commonly seen at stations,
restaurants, post offices and other places,
giving learners the opportunity to practise
relevant vocabulary and phrases. The third
part focuses on survival phrases with lessons
covering typical situations such as going to
a bank, asking for directions and taking a
taxi. Both this and the following section
have a useful role play function. The final
part follows the actual process of a visit to
Japan, from sitting in the plane to
sightseeing in Tokyo. 

LJN is a powerful tool for language practice
although it does take time to become
familiar with the instructions, mainly
because of the rich variety of functions
which the CD-ROM offers. 

CD-ROMs Reviewed

All the reviewed CD-ROMs require
Windows 95 or higher and are
PC/Mac compatible. They are
available at the Nihongo Centre for
viewing, so why not come in and
try them out for yourself?



In this New Year issue,
which also marks Mado’s
third birthday, we
report back on two of
the major
language-related
events of Japan
2001 – the completion of Class Acts, the
Nihongo Centre’s video project which will be
officially launched in February – and the
Finals of Flights of Fancy, the British Airways
Speech Contest for Schools, organised by the
Japanese Language Committee (see page 3).
It was wonderful to see so many teachers
actively involved in these projects, both of
which are set to raise the profile of
Japanese language teaching in the UK to
new heights. It’s not too late for your pupils
to win a flight to Japan, however, as there
is still time to enter the Homestay UK
competition featured on page 2 – Kitani
Sensei’s great teaching ideas using the Diary
form should help to provide some
inspiration. Dates for your diary include our
Resources Workshop in February, and looking
further ahead, Language World 2002, which
includes a special Japanese-related
programme, courtesy of JLC. We look forward
to seeing you soon!
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HEAD START 2002
Wednesday 23 - Friday 25 January 

An intensive introduction to Japanese
and the issues associated with teaching

it for Heads of Modern Foreign
Languages and Senior Managers.

NEW RESOURCES FOR GCSE
JAPANESE 

Thursday 28 February 
A day of resource ideas organised

jointly with JFET and The Japan Forum,
including a chance to explore the latest

GCSE materials being created by the
Nihongo Centre. All teachers attending

will receive a free set of DEAI, the
Japan Forum’s new photographic

resource.

JAPANESE SIXTH FORM WEEKEND 
Friday 22 - Sunday 24 March  

The annual residential immersion course
in the New Forest for pupils in Years 11,
12 and 13. For further details, contact

Lydia Morey on 02920 492997.

LANGUAGE WORLD
2002 
Friday 12 - Sunday 14
April 
ALL’s Annual Conference, to
be held at the University of
York. See page 6 for details of
Japanese-specific programme
organised by JLC. For further
information or to book a place
call ALL on 01788 546443.

GETTING TO GRIPS WITH
GRAMMAR 
Tuesday 11 June 
An inset day exploring different
aspects of teaching Japanese
grammar, jointly organised with
CILT.

SUMMER REFRESHER COURSE 
Monday 15 – Friday 19 July
The Nihongo Centre’s popular
annual intensive immersion course
for non-native teachers of
Japanese. All levels. 

Unless otherwise stated, all events take
place at the Nihongo Centre. Please call

020 7838 9955 for further details.

NATIONAL JAPANESE

SPEECH AWARD

This speech competition, the finals of which

will be held at Eton College, Windsor on

Sunday 3 March, is open to 15 - 18 year old

students whose native language is not

Japanese and who have not lived in Japan for

more than 3 months. Candidates will be judged

on a five-minute speech in Japanese on a topic

of their choice, followed by a two-minute

interview. The winner will receive an invitation

to the 7th JSA International Competition

Language Study & Cultural Experience

Programme in Japan. Students wishing to

participate should send a taped speech in

Japanese with a short letter of

recommendation from their Japanese teacher

to the address below by Monday 11 February.

For further details, contact the JSA Committee

Office, 1 F Lawford House, Albert Place,

Finchley, London N3 1QA, Tel:  01753 801504

(English) , 020 8343 4332 (Japanese), e-mail:

m.ishikawa@etoncollege.org.uk.

New Resources for GCSE Japanese 

This inset day, jointly organised by JFET & The Japan Forum, will

be held at the Nihongo Centre on Thursday 28 February from

9.30am to 4.30pm. Presentations and workshops will cover a

variety of inspiring resource ideas, ranging from ways to make use

of JFET Resources as a language teacher to learning how to use

kanji visuals, posters and stunning photographs in the classroom.

Participants will also be able to take a closer look at ways of using

photographic DEAI materials, presented by Kayoko Nakano,

Programme Director, The Japan Forum, Tokyo. Other speakers

include Heidi Potter, Director, JFET and Naoyuki Kitani, Chief

Advisor at the Nihongo Centre. Participation is free, but booking is

essential. For further information please contact the Nihongo

Centre on 020 7838 9955.

Dear Editor,
I am writing to let readers know about an e-link
exchange project set up by the British Council in
Tokyo. The aim of the scheme is to help schools in
the UK and Japan to create partnerships via the
internet and so far, we have over 100 participating
schools. The type of exchange ranges from simple
e-mail correspondence to more ambitious
curriculum-based projects, with some schools
eventually arranging pupil exchanges. Our new
website (www.e-linkschools.org) enables schools in
Japan and the UK to advertise for partners
directly. The site also includes advice on how to
build successful links as well as ideas for projects
and exchange activities. Many schools find e-link
exchanges highly rewarding, as students are
motivated to learn more about each other’s
cultures and languages, and stereotypes are
challenged. To find out more about the project,
please visit the website or feel free to contact me
by e-mail at peredur.evans@britishcouncil.or.jp or
on my direct line: 00 81 3 3235 8078.  Pred Evans, School Links Co-ordinatorBritish Council, Tokyo


